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ipsis dicunt quod hac historia contigerit anno octavo
Manassis, alii asserunt eonligisse anno ejus vigesimo
quarto : et si ab ipsis petatur quo [undamento hoe
asserant, respondent communiter, id se asserere uf
inveniatur tempus istius diutarne pacis, de qua agi-
tur cap. XVI, 30. Cum igitur ipsi hanc suam respon-
sionem unice fundent in auctoritate libri Judith : quid
obstat quominus nos eliam nostram solutionem in
eadem fundemus, et dicamus, ac ratiocinemur hoe
modo : Constat, et clarum videtur ex cap. V libri Ju-
dith, quod ea, qu in hoc libro narrantur, gesia sint
post captivitatem babylonieam ; item liquet ex eap. 1,
quod tune in Ninive regnaverit quidam rex, nomine
Nabuchodonosor ; ergo ex ipso libro Judith satis ma-
nifestum esse videtur quod Ninive ante eversa, posi-
modum rexdificata fuerit. :

Obj. IlL. Eo tempore, quo contigit historia Judith,
non {antum templum, sed etiam urbs Jerosolymitana
exstabat, ut -patet ex cap. IV, 1 et 2, ubi dicitur:
Filii Israel timuerunt valde... ne hoc (Holofernes) fa-
ceret Jerusalem, et templo Domini , quod fecerat cete-
ris civitatibus et templis earum. Alqui tlempore Xerxis
non exstabat urbs Jerosolyinitana ; siquidem heec tan-
1um a Nehemia rezdificata fuit sub Artaxerxe, Xerxis
filio ; ergo, ele. :

R. neg. min. : nam licet sub Arlaxerse (antum re-
sedificata sint meenia- Jerosolymilana; tamen antea
variz domus exstructz Tuerunt, uti monstratum est
supra. Ergo quoad domos, tempore Xerxis Jerusalem,
saltem pro parle, recedificata fuit.

Obj. IV. Post captivilatem babylonicam Samaritani
erant hostes Judzorum, uli patet exlib. TEsdre,
cap. IV. Atqui‘tempore Judith erant amici, vel con-
faederati, “ut liquet ex cap. IV, 3 : ergo historia Ju-
dith non aceidit post captivitatem babylonicam.

R.neg. conseq.: nam, quamvis Samaritani post ca-
plivitatem fuerint hostes Judeorum, quatenus nimi-
rum se eis opposuerunt, et conati sunt impedire %di-
ficationem templi et urbis Jerusalem, tamen non
fuerunt in co quod commune ipsorum periculum
concernebat. Ideo ergo filiiIsrael, lib. Judith, cap. 1V,
dicuntur misisse in omnem Samariam, quia commune
imminebat periculum Samaritanis et Israelitis ab fo-
loferne principe Assyriorum.

Obj. V. Lib. Judith, cap. Y, Holofernes queeril quis
sit populus Israel, qua et quales sint eorum civitates,
quee illorum virtus. Atqui si hxc historia contigisset
post captivitatem babylonicam, ista non inquisivisset
Holofernes ; siquidem tunc temporis ignorare non po-
terat slatum populi judaici, quandoquidem historia
captivitalis Dbabylonice esset omnibus notissima;
ergo, ete.

R. neg. min. : nam elsi historia caplivitatis foret
res nolissima, status tamen populi judaici tunc tem-
poris poterat Holoferni esse incognitus : quandogui-
dem a soluta captivitate usque ad tempus quo conli-
git historia Judith, seu usque ad tempora Xerxis,
Plures quam 50 anni elapsi sint. Dici etiam forte po-
test, quod Holofernes inquisierit de statu populi ju-

daici, non quia illum ignorabat, sed quod ea, que
habentur cap. ¥, per sarcasmos interrogaverit, quasi
diceret : Tantillus populus , putatisne, quod possit
resistere tanlis meis copiis, etc. ? His adde, quod ar-
gumentum propositum magis militet contra aliam
senlentiam , quam contra nostram. Nam cum juxta
illam historia Judith contigerit uno alterove tantum
anno, postquam e caplivilate redierat Manasses, et
captivitas Manassis Assyriis esset notissima : non vi-
detur certe eo tempore Holofernes potuisse ignorare
statum populi judaici.

Obj. VI. Israelite, et praesertim cives bethulienses,
cap. 'V, preeparaverunt se ad resistendum Holoferni,
duci exercitus Nabuchodonoseris; atqui nullo modo
credibile est quod tempore Xerxis ausi fuissent re-
sistere (anto numero Assyriorum , quantus describi-
tur fuisse in exercitu Holofernis; siquidem nondum
omnes, sed respective admodum pauci, cum Zoroba-
bele ex captivitate babylonica reversi fuerant. Nam
major pars cum Esdra videtur tantum redivisse anno
seplimo Artaxersis, ut narratur lib. I Esdre, cap. VL
Ergo historia Judith non contigit tempore Xerxis.

R. neg.min.: nam cum, ut mox supra dictum est,
a soluta caplivilate, usque ad tempora Judith plures
quam 50 anni effiuxerint, et cum Zorobabele redie-
rint circiter 50,000 hominum, ut dictum est in cap. II
lib. T Esdree, tempore 50 anncrum Israclite potue-
runt adeo multiplicari, ut ausi fuerint resistere tanto
Assyriorum numero; presertim cum post evolutos
50 annos reflorescere poluerint cum Jerosolyma ei-
vitates decem tribuum , adeoque et Zabulonit, in
quorum tribu juxta Adrichomium fuit Bethulia, Unde
lhioc argumentum rursus non confra nosiram senten-
liam, sed potius contra aliam militare videtur ; éiqul-
dem cum paucis annis ante tempora Manassis decem
tribus essent abductie in caplivitatem, et pauciex
ipsis relicti forent in regno Israel : non videtur veri-
simile quod Israelite eo tempore ausi fuissent resi-
stere numeroso isti Assyriorum exereitui.

Obj. VII. Lib. Judith, cap.VlII, numerantur pater,
avus, aliique progenitores Judith, usque ad Simeonem
filium Ruben, vel ut correctius, ait Bellarminus, vi-
dentur habere grzci codices, filium Israel, et inve-

niuntur solummodo quindecim.. In libro autem

1 Esdre , cap. VII, numerantur progenitores ipsius
Esdrz usque ad Aaron, et inveniuniur septemdecim,
quibus si addas alios usque ad Levi fratrem Simeo-~
nis, erunt viginti. Cum igitur a Jacob patriarcha us-
que ad Judith sint multo pauciores generationes, quam
ab eodem Jacob usque ad Esdram : recte conjicilur,
Judith multo antiguicrem esse quam Esdram ; ef con-
sequenter ejus historia non potuit contingere post
caplivitatem babylonicam. :

R. id nequaquam ex argumento proposito posse
conjici. Nam cum certum sit alios citius, alios serius
uxores ducere, et filios procreare, facile contingit
quod in_eodem longo annorum spatio alii alios supe-
rent numero generationum ; et sic fieri poluit qued
a Jacob patriarcha usque ad Judith fuerint pauciores

gencraliones quam ab ¢odem Jacob usque ad Esdram.
Preeterea cum ex supra dictis satis verisimile  sit,
quod juxta Vulgalam nostram, Simeon ille, de quo
agitur in genealogia Judith, non sit Simeon patriar-
¢ha, scu secundus Jacobi filius, clare sequitur, quod

inherendo Vulgate nostre, ex cap. VIII libri Judith

nullo modo concludi possit quod a Jacob patriarcha |

usque ad Judith sint pauciores generaliones quam ab
eodem Jacob usque ad Esdram.

DILUCIDATIO
IN LIBRUM ESTHER.
FIvatatio,

Liber hic a primaria rursus parsona vocatur Esther,
De auctore aulem ejus secundario nibil certi statui
posse videtur. De eodem ita scribit S. Hieron.: Li-
brum Esther variis translatoribus conslal esse vitiatum,
quem ego de archivis Hebrazorum revelans; verbum ¢
verbe expressius (ranstuli. (uen librum editio vulgala
laciniosis hine inde verborum finibus trahit , addens ea,
quez ex tempore dici poterant, et audiri, Prafat. in hunc
lib. sicut ipse transtulit, legitur in Ecclesia; in graca
vero editione exactius secvatur orde temporis.

Porro Estheris nomen varii varie interpretaniur ;
uli videre est apud Serarium. Prima inlerpretaiio est,
quod Esther idem significet, quod occulta seu abscon-
dita : Nec hac interpretatio abludit a re : pam primo
Jatens in domo Mardochaei, patrui vel patruelis sui,
¢ latebris ad regni solium elevata est, nulla facta
mentione generis aut slirpis suz; ul testatur idem
Serarius. Esther etiam idem significat, quod occulta
demoliens, seu destruens; hec proprietas convenit

- Estheri, quae impii Amani insidias occultas conira

tolum genus Judzorum delexil ac destruxit. Esther

quogue idem est quod medicine exploratio vel con-
templatio ; et hoc ipsi convenit , quia ex Mardochzo
sedulo inquisivit quomodo datum contra Judwos per
Aman decretum, auctorifate regia munitum , cassare
posset, sicque Judios a morle liberare. Item signifi-
cat idem quod medicing turturis ; Esther aulem instar
turfuris ingemuit, donee a rege impii decreti revoca-
tionem impetraret. Denigue significat idem quod pul-
chra ut luna :ipsa enim non tantum forma corporis,
sed et animi maxime per omnigenas virtutes, coxvas
omnes su atatis mulieres superavit ; et pracipue haee
proprietas ipsi convenil : quia in sensu allegorico
Christus per Assuerum , beatissima virgo Maria vel
Ecclesia per Estherem; pii cujuslibet anima per Mar-
dochaeum significantur. Judai primitus oppressi , sed
postmodum victores, designant chrislianos varie in
hae viia afflictos; per peccala captivatos, sed finaliler
per donum divinz grati® liberatos, et victores, Dia-
bolus per Amanum, €aro per Vasthi reginam, mundus
per filios et amicos Amani designantur.

PUARS DECIMA SEXTA.

S :E‘ e

QUESTIO PRIMA, — QUOT SINT HUJUS LIBRI PARTES , ET

A QUIS ORDO HISTORICUS EJUSDEM,

In libro hoc juxia Yulgatam nostram editionem,
ab Ecclesia approbatam, habemus 16 capita, in
textu autem hebrieo habentur tantum novem ; novem
quidem integra, et versus aliqui ex decimo nono. In
sexdecim vero capilibus nostris habentur aliqua
quoad expressiones, que non. habentur in editione
hebraica, et tamen substantialiter eadem sunt (U
in hebrzo et nostro texiu habenlur; ita tamen ut
in hebrzo circumstantiz litterarum, orationum, €le.,
10n ponantur ad longum, quée omnia tamen facta esse
sciuntur ex ipsamet narratione hebraica.

8. Rieron. vertens hunc librum, profitetur se litte-

am hebraicam secutum, ifa tamen ut post eam ab-
solutam adderet ea qu in Vulgata sui temporis le-

gebantur, et precipue in greca, sic tamen ut tencret
siterim litteram hebraicam, adeogue que in Vulgala
tantum referret post absolutum textum
m intetim in editione tunc Vulgafa, et
grieca, singula ponerentur ording lemporis : clarilfuis
causa cum Sixtina editione greca correct‘f\ br}wuer
proponemus hujus libri partes, et ordinem historicum,
seu lemporum j

rate sequitur ordinem temporum. :
Porro guatuor hujus libri seu histori® sunt paries

principales. Prima, in qua describuntur ea qu ante=
cedunt afflictionem populi judaici per impium Ama<

ponebantur,
hebraicum. Cu

uxia editionem grecam , que accu
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pum, Secunda, in qua deseribitur exallatio Amani, et
in Judzeos ira. Tertia, in qua enarratur Judeorum a
tanto periculo liberatio. Quarta, in qua referuntur
ea qu liberationem subsecuta sunt.

Prima pars complectitur sequentia : Primo so-
mnium Mardochei ex cap. XI; secundo convivium
Assueri ; tertio reginz Vasthi repudium ex cap. I3
quarto adductionem Estheris in domum regiam, ejus
praparationem et nuplias, item eunuchorum insidias,
usque ad finem cap. IL,

Secunda pars, in qua agitur de exallatione Amani,
et in Judos ira, desumitur ex toto capite I1I. ltem ex
XII usque ad versum 6, et ex XIII usque ad versum 7
inclusive ; complectitur autem sequentia : Secundus
arege declaratur Aman, quem cuncli regis ministri
genuflexi adorabant, Mardochzo nolente ei talem cul-
tum deferre ; quare non tam ipsi, quam toti genti in-
fensissimus, de omnibus occidendis cogitans, sorlile-
gio diem cadis et mensem superstiliose observat,
fraudulenterque impetrato per ediclum consensu re-
gis, per omnes provincias publicari jubet, Judwzos
omues die decima lertia mensis duodecimi, anni duo-
decimi regnantis Assueri esse interficiendos.

Pars lertia, que agit de liberatione populi judaici
ex periculo, ex variis capitibus desumenda est ; nam
per varia capita describitur in Vulgata nostra. ltaque
desumitur primo ex capite IV, ubi cum Judais luget
Mardochzus paratum interitum, quem monetur acce-
dendo regem, jam a 30 diebus ad ipsum non vocata,
arcere Esther, pro se mandans triduanum jejunium.
Secundo desumitur ex cap. XII a versu 8 usque
ad 17 inclusive, ubi deseribitur oratio Mardochei.
Tertio, subsequitur oratio Estheris, ex tolo ca-
pite XIV. Quarto, Esther accedit regem, quem cum
Amano invitat eliam in diem sequentem : unde sto-
lide gloriabunidus Aman Mardochzeo patibulum parat;
ex cap. Vet XV a versu 4. Quinto, nocte primi con-
yivii insomnis rex, lectis Annalibus, sequenti mane
jubet honorari Mardochzum, ex cap. VI. Sexto, die
secunda convivii impietatem Amani Esther regi ex-
ponit, qui propter eam in crucem agitur, ex cap. VII.
Septimo, secundum a rege locum, cum omni substan-
1ia, revocatis prioribus Amani litteris, occupat Mar-
docheus, ex cap. VI et XVL.

Quarta pars, in qua referlur, quomodo Judzi, oc-
cisis hostibus, celebraverint festum Phurim, seu
Sortium, desumitur ex cap. IX,

QUESTIO II. — AN LIBER ESTHER, CUM OMNIBUS PARTIBUS
SUIS, INTER CANONICAS SCRIPTURAS NUMERANDUS SIT.

Hunc librum canonicum esse, non fantum chri-
_ stiani, sed etiam Judai communiter agnoscunt. Unde
{ mirum est, quod omissus sit hic liber in Indice li-
 brorum canonicorum, a Melitone episcopo Sar-
densi apud Eusebium lib. IV Historix ecclesiastica,
cap. 26, ab auctore Synopsis S. Seripture apud
S. Athanasium, a Gregorio Nazianz. in carmine de
Scripturis. Interim liber, prout apud nos exslat, ad-
millitur ut canonitus ab initio usque ad versum 4

cap. X. Abillo versu usque ad finem cap. XVI alj-
qua est controversia, que jam non amplius movetur
contra catholicos, sed contra anabaplistas et luthera-
nos, qui vel hunc librum non admittunt, vel capita
illa ultima rejiciunt, inducti hoec motivo, quod in he-
braico exemplari ultima illa capita non inveniantur,

Catholicus aliquis, nempe Sixtus- Senensis, per
imprudentiam, nec salis reflectens ad motiva, lib. [
et lib. 1V Bibliothece sacrae asserit, septem jlla ¢a-
pila posteriora, nempe a versu 4 cap. X usque ad
finem, tanquam adjectitia et apocrypha negligi ab
Ecclesia catholica, atque interpretes multa huie libro
addidisse vel ex Josepho, vel ex quopiam alio; vel
eliam sumpto, ut ipsorum mos est, narrationis the-
mate, multa ex suo ingenio admiscuisse. Sed falsum
id esse patebil infra. Interim

Resp. et dico 1. contra anabaplistas et lutheranos :
Historia Esther non est commentitia, aut fictitia.

Prob. I ex canone hebreorum, in quo liber Esther
semper locum habuit. lllum si fas sit rejicere, vel
judaico canoni intrusum dicere, necesse est ut totus
canon auctorilatem suam perdal; ei per consequens
nunquam constabit de aliquo libro canonico veteris
Testamenti.

Prob. II, ex solemnibus Phurim seu Sortium diebus,
quos a Judais per multa secula religiose observatos
esse, conslat tum ex II Machab. XV, tum ex Codice
Theodosiano L. Judeos, tit. De Judeis. Non est au-
tem verisimile quod ex fabula vel commento tale
festum ortum fuerit, et servatum tamdiu.

Prob. III ex grazca editione LXX Interpretum,
qui divinos libros interpretali sunt, atque hunc eliam
verterunt, et in canone sacrorum librorum habue-
runt ; ut testatur S. Hieron. praefat. in lib. Esther.

Prob. 1V ex Josepho lib. X1 Antig., cap. 6, ubi
hane historiam fuse narrat; et tamen profiletur sepe
quod tantum narrare velit ea quae habentur in libris
Hebrxorum, quos ipsi in canone suo tanquam divings
habebant.

Prob.V ex traditione et judicio Ecclesiz, que hunc
librum semper ut canonicum habuit, prout constat

1. Ex canone descripto ab Origene in Exposit.
psal. 1, ex Eusebio lib. LIl Histor., cap. 25, ¢x S. Cy-
rillo Catech. %, ex S. Epiphanio lib. de Mensuris et
Ponderibus, item ex S. Joan. Damase. lib. 1V de Fide
orthodoxa, cap. 18.

2, Admissus est constanter liber hic etiam ah Ec-
clesiz latine patribus, conciliis et pontificibus. Eum
enim admiserunt S. Hilarius prefat. in Psalmos,
S.Hieron, in prologo galeato, epist. ad Paulinum,’ ¢t
preefat. in lib. Esther; S. P. Aud. lib. II Doctr.
Christ., cap. 8; concilium Laodicenum can. 59;
Carthaginense HI, can. 47 ; Innocentius J, epist. ad
Exuperium tolosanum episcopum ; Gelasius in syn-
odo Romana ; Eugenius IV in decreto pro insiru=
ctione Armenorum, ac denique Tridentina synodus
sess. 4, hune librum ejusque historiam, ut verum Dei
verbum scriptum, admittendum esse judicarunt una-
nimiter. Unde si, non obstantibus tot fundamentis,
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liceat lutheranis et anabaptistis historiam hane ut fa-
pulam explodere, quidni consequenter magis dicant
omnia quze in Scripturis ponuntur esse fabulosa,
sicque transeant ad atheismum potius quam ad h:e-
resim ; utpote cum non habeant solidiora fundamenta
quibus probent aliquem librum esse divinum, quam
illa quibus probari potest auctoritas libri hujus. Si
igitur liber hic rejiciatur, quidni rejiciantur et alii
omnes ?

Dico 2. contra Sixtum Senensem et alios, si qui
sunt ejus opinioni adhzrentes : Septem postrema ca-
pita sive causa, imo cum manifesto prejudicio fidei
rejiciuntur velut apocrypha; et temerarie dicitur
quod non instinctu Spiritus sancti, sed ex quorum-
dam aliorum scriplis sint adjecta.

Prob. I. Antiqua concilia, et plures tam graci,
quam latini, qui librum Esther in numero sanctarum
Seripturarum: recensent de illo libro loquuntur, quo
tum ipsi, tum Ecclesia universa ipsorum tempore
ulebantur. Porro ante tempora S. Hieronymi legebat
Ecclesia libros sacros juxta editionem, quam S. Hie-
ron. passim vocat Vulgatam, quae Gracorum lingua
et litteris continetur. Atqui editio greeca LXX Inter-
pretum habet seplem posirema capita ; eademque ex
hebrzo illos esse interpretatos, probat summa ipso—
rum fides, et assistentia Spiritus sancli in vertendo;
uti S. Aug, lib. XV de Giv. Dei, cap. 43, plurimique
alii patres testantur. Ergo etiam olim in hebrzo
exemplari fuerunt septem postrema illa capita, et
Ecclesia semper illa pro canonicis habuit.

Prob. Il ex Origenis epist. ad Julium Africanum,
ubi de hoc libro ita seribit : In libro Esther, neque
Mardochei, neque Esther preces, que legentes possunt
@dificare, habentur apud hebreeos, sed nec epistole, vel
Amani de deletione judaice gentis scripta, vel Mardo-
chei sub nomine regis Artaverais eumdem populum a
morte absolvens. Apud LXX autem et Theodotionem ea
sunt. lta Origenes.

Item S. Basilius, lib. II cont. Eunomium, ex ora-
tione Estheris, que in Vulgata nosira habetur
cap. XIV, citat hune locum, qui ibidem habetur
¥ . 11 : Ne trudas, Domine, sceptrum (uum his qui non
sunt, ne rideant ruinam nostram. Et S. Chrysost.
Hom. 5 ad popul. Antioch. aliud adhue ex eodem
cap. 14 adhibet testimonium, dicens : Fuit queedam
mulier hebraa... talia orans verba : Grata, Domine, fac
verba mea, et da sernonem compositum in 05 Meum.
S. P. Aug. Epist. 199 ex eodem cap. cilat Estheris
verha, ita de ipsa scribens: [n ipsa oratione sua digit,
ita sibi esse ornatum regivimn sicut pannum menstrualem.
Eumdem locum laudat, et addueit similiter Enarr.
in Psal. LL

Denique concilium (ridentinum rem catholicis in-
dubitatam facit, dum decernit, sub peena anathemalis,
recipiendos esse omnes libros Vulgate editionis cum
omnibus partibus suis, adeogue cum omnibus capiti-
bus. Atqui in Vulgala editione non tantum novem
eum initio decimi, sed sexdecim ponuntur capita;
ergo, etc,

SoLvuNtun ARGUMENTA. — Obj. I. . Hieron. Proe-
fat. in hune libram negat postrema capita esse cano-
nica, quia dicit : Librum Esther variis translatoribus,
constat esse vitiatum : Quem ego de archivis Hebreo-
rwm revelans, verbum e verbo expressius (ransiuli.
Quem librum editio Vulgata, taciniosis hinc inde verbo-
rum finibus trahit, < addens ea, que ex tempore dici
poterant, et audiri, » sicut solitum est scholaribus disci-
plinis, sumpto themate, excogitare quibus verbis uti po-
tuit qui injuriam passus est, vel qui injuriam fecit, Exgo
putat S. Hieron. additas esse per modum thematis
epistolas Amani ac Assueri, orationes Estheris ac
Mardochzi et reliqua qua in illis capitibus continen-
tur : ac consequenter omnia qua in praccilatis ultimis
capitibus habentur, juxta ejus mentem sunt apo-
crypha.

R. S. Hieron. in cap. I Epist. ad Galat. utitur hoc
loco , tanquam Seriptura divina, desumpto ex cap.
XIV Estheris, ¥ . 41 : Ne tradas, Domine, sceptrum
tuum his qui non sunt; adeoque non putavit capila
quz deerant in hebrzo, sed habebantur in Vulgata,
esse apocrypha, utpote qui sine ullo addito non ute-
retur loco disputabili vel fictitio ad confirmandam
suam doctrinam ; quod tamen hic fecisset, si capita,
de quibus est quastio, adjectitia putasset. Unde ad
locum objectum respondent aliqui- quod S. Hieron.
ex Hebrzorum magis sententin quam ex propria
loguatur, ut, inquit Natalis Alexander, studium labo-
remque suum commendaret. Interim ulterius

Responderi potest cum Sylvio, 8. Hieron. ista non
dicere aut scribere de libro Esther secundum se
considerato, sive prout originaliter fuit seriptus , vel
postea fideliter transeriptus, aut in latinum versus :
sed talia dicit de editione qualis tunc circumfereba-
tur ; ut patet ex ipsis.verbis objectis. Jamvero edi-
tionem Vulgatam seu LXX , qua tempore S. Hieron-
circumferebatur, in mullis corruptam fuisse , docet
hic S. doctor in przfatione ad libros Paralipomenon.
Hinc etiam reflectendum est quod S. Hieron. in
textu objecto non dicat, septem ultima capita esse
addita per modam thematis ; siquidem (antum asse-
rit quod editio Vulgata sui temporis hunc librum
laciniosis hine inde verberum finibus (raheret, ad-
dens, etc. Ex quo tantum sequitur quod juxia ipsius
mentem in ista Vulgata edilione essent mulla verba
quz non erant canonica ; et consequenter quod in
illa editione forent plurima menda, Caeterum, licet
S. Hieron, talis fuisset opinio, qualem eam f[uisse
contendit objectio ; equidem ipse inculpabilis fuissel =
quia ipsius tempore hiec res nondum plene discussa
et eliquidata fuisse videtur. At vero jam post conci-
liorum et patrum decreta satis discussa et éliquidata
est; et consequenter nefas est pulare quod septem
ultima capita non sint sacra et canonica.

Obj. I1. Liber Esther est scriptus hebraice, ut pa-
tet ex prefatione S. Hieron. supra citata : atqui
in textu hebraico posteriora capita non habentur
ergo, ele.

R, eadem capila eliam primitus fuisse in textu

e Th
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hebraico ; ut patet ex versione LXX Interpretum, o

qui non tantum priora capila, sed etiam posteriora
ex hebro in grmcum verterunt, sicut et cadem
etiam vertit Theodotion. Quo easu posteriora capita
ex hebrzo textu sublata sint, quis facile dicet , nisi
conjecturaliter? V. g., lempore impii Antiochi, de
quo in Jibris Machabzorum, qui quos invenire pote-
rat libros sacros exussit, tuncque forte contigerit,
quod pars aliqua alicujus libri interierit apud He-
brazos; sicut vel hoc vel aliis easibus integri libri
luei subdueti sunt, qui tamen velut exstantes citan=
tur in Seriptura.

Deinde potest etiam responderi, inquit Bellarmi-
nus, primum libri hujus awetorem, qui hebraice
historiam Esther seribendam suscepit, summam tan-
tum historiz conscripsisse ; deinde alio tempore seri-
ptam fuisse historiam eamdem ab aliquo alio eopio-
sius, et translatam in linguam greecam a Lysimacho,
regnantibus in Algypto Ptolemazo et Cleopaira; ut
indicatur in hoe ipso libro, cap. XI. Porro prioris au-
ctoris librum ipsum hebraicum, posterioris autem
non ipsum librum, sed solam translationem ad nos
pervenisse. Ita Bellarminus.

Obj. HI. Postrema capita non coh®rent cum prio-
ribus : nam eap. II narrantur insidizz duorum eunu-
chorum , - easque ibidem legitur detexisse Mardo-
chzeus. Deinde rursum eadem narrantur cap. Xl et
XIiI. Sed priori loco dicuntur insidie facte fuisse anno
septimo Assueri, et cap. VI, 3, additur, nihil omnino
mercedis accepisse Mardocheum , qui eas patefece-
rat; in loco autem posteriori dicuntur facte anno se-
cundo Assueri, et additur quod Mardochxeo pro de-
latione earumdem data sint munera.

R. neg. assumpt. ac dico, postrema capita bene
cohxrere , quantum ad verifalem rerum quie nar-
rantur, etsi non quoad ordinem. Postrema namgque
capita seeundum ordinem rei gesta non sunt postre-
ma, sed quaedam pertinent ad libri initium, ut patet
tum ex versione LXX interpretum, in qua, sicut
supra, Queest. I, dictum fuit, omnia suo ordine collo-
cala sunt, fum ex notationibus 8. Hieron., que cop. X,
XI et sequentibus hujus libri sunt inserte. Quare au-
tem Ecclesia patiatur ea capila ad finem libri perma-
nere, ralio esse potest , ut intelligamus, quid hujus
libri sit in codicibus hebrzis, et quid nen sit.

Narratio igitur insidiarum, qua in nostris Bibliis
habetur, cap. XII, ad initium libri perlinet, atque ibi
narrantur insidiee per anticipationem, quz rersum
narrantur postea, suo loco cap. II. Factie sunt autem
anno seplimo Assneri, ut habetur ¢ap. II, non autem
anno secundo, ut videtur colligi ex eap. XI : siquidem
illa verba ¥.2: Anno secundo, regnante Attaxerze
maximo, etc., non debent extendi usque ad narra-
tionem insidiarum, de qua eap. XII, sed solum ad ea
quz dicuntur in ipso eap. X1, id est, ad somnium
quod Mardochwus vidii antequam Esther Assuero
conjungeretur.

Quod vero objectum est de mercede delationis,
non habet difiicaltaiem , ait Bellarminus. Nam etsi

Mardoehzeus non aceepisset mercedem pro delatione
insidiarum , quando rex sibi jussit relegi annales, ug
dicitur cap. V1, tamen aceepit postea amplissimam
mercedem, que describitur in eodem cap. VI, et ea
significatur cap. XII, 5, per illa verba : Datis pro de-
latione muneribus.

Potest eliam responderi, quod locus eapitis XII
intelligatur de munusculis minoribus, v. g., de summa
pecuniaria data Mardochao , dum interim servabat
ipsum in palatio rex, ut plene remuneraret ejus fide-
litatem. Cum vero nondum plenam illam retributio-
nem aceepisset; vere dicitur eap. VI, 3 : Nihil omnine
mercedis accepit, dignz scilicet, el proportionate
tanto  beneficio quo regem a praesenti morte libera-
verat.

Obj. IV. In hoc libro, eap. il habetur manifestus
€ITOr ; €rgo non est eanonicus.

Prob. ant. Quia ibidem, ¥ . 16, dicitur de Esther :
Ducta est itague ad cubicufum regis Assueri mense de-
cimo, qui vocatur Tebeth, seplimo anno regni ejus,
Graece autem dicitur ducta mense duodecimo, qui vo-
catur Adar ; ergo, ete.

R. neg. ant. Nam triplicem oportet Estheris ad-
ductionem attendere. Prima est, quando ex Mardo-
chei domo in gynzceum adducia est. Secunda,
guando post consuetas praeparationes admissa est ad
conclave regium, inito ttmc matrimonio minus so-
lemni. Tertia, quando ad eumdem adducta est, ut
regina erearetur, solemnesque nupliz celebrarentur.
Textus noster, et hebrazus de secunda adductione
loguuntur ; gracus vero de (ertia, quando ut regina
agnita est. Et huic sententiz consonat Josephus lib.
XI Antiq., cap. 6, dicens : Perducta Esthere ( nempe
ex gyneceo) deleclatus ejus consuetudine, et aniore
correptus ( Assuerus ) legitimam conjugem eam sibi ad-
junxit , nuptiasque celebravit anno regni sui seplimo,
mense duodecimo, qui Adar dicitur,

Obj. V. Cap. 111, 1, Aman dicitur fuisse de stirpe
Agag regis Amalecitarum ; et cap. XVI, 10, dicitur
animo et gente Macedo. Ergo caput XVI non coharet
cum capite Iil.

R. neg. conseq. Quia Aman potuit esse de stirpe
Agag per aliquem eorum, qui Saiilis et Samuelis ma-
nus effugientes, I Reg. XV, et hue illueque vagantes,
devenerunt in loca Macedonum; cumque ibi diu
mansissent ; et ex aliquo eorum natus esset Aman,
ipse recte dicitur et animo et gente esse Macedo. Sic
Act. XVIII, 2, Aquila vocatur Judweus, el tamen erat
Ponticus genere.

bj- ¥I. Cap, I parratur, quod causa indignationis
Aman contra Mardochzum esset, quia Mardochaus
non volebat illum adorare ; cap. autem XII causa di-
citur esse, quod accusasset eunuchos. Atqui hxc
rursus infer se non cohxrent; ergo. g

R. neg. min. Nam nihil vetat quominus indigna-
tio Aman ex duabus causis provenerit. Primo qui-
dem , antequam exaltaretur, ex detectione insidia-
rum, quarum ipse fortasse erat particeps, aut saltem
eunuchis, qui detecti fuerant, valde amicus ; et post-
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ea ex ¢o quod Mardochzus recusaret eum adorare.

Obj. VIL Cap. LI, 13, dicitor, quod regiz litterse
misse sint per cursores ad universas provineias, ut
occiderent atque delerent omnes Judwos.... uno die, hoc
est, decimo tertio mensis duodecimi. Cap. vero XIII, 6,
in regiis litteris, quae ibidem ad longum ponuntur,
dicitur : Jussimus, ut quoscumgue Aman, qui omnibus
provinciis praposilus est, et secundus a rege, quem pa-
tris loco colimus, monstraverit, cum conjugibus ac libe-
vis deleantur ab inimicis suis, nullusque corum miserea-
tur quartadecima die duodecimi mensis Adar anni pre-
sentis. Atqui hic iterum versus 6 capitis XIII repu-
gnat versui 13 capitis 111 : ergo liber Esther quoad
ultima capita non videtur esse canonicus. -

R. neg. min. Quia ex illis locis, inter se collatis,
tantum deduci potest, quod ita omnes occidendi sint
die decima tertia, ut nullus supersit , eujus misereri
possint die decima quarta : vel etiam quod ita occi-
dendi sint die decima fertia, ut, si evaserint aliqui
mortem illa die, absque ulla misericordia occidantur
die decima quarta. Patet hoc ex eo quod postea Ju-
deei, mutato rerunt statu, hosles suos occiderint eadem
die* que antea deletioni eorum fuerat deslinata. Si-
quidem cap. IX, 1, dicitur : Duodecimi mensis, quem
Adar vocari anté jam diximus, tertiadecima die, quando
cunctis Judwmis inlerfectio parabatur, et fiostes eorum
inhinbant sanguini, versa vice Judwi superiores esse
ceperunt , et se de adversariis vindicare. Jamvero Ju-
dei non tantum die decima tertia, sed etiam decima
quarta hostes suos occiderunt; ut liquet ibidem ex
versu 13 collato cum 17, in quo dicitur : Dies autem
tertius decimus mensis Adar, primus apud omnes inter-
fectionis fuit, e! quartadecima die cedere desierunt.
Ergo satis claram est quod versus 6 cap. XIII nullo
modo repugnet versui 13 cap. IIL

Obj. VIII. Cap. XVI, 18, dicitur : Et ipse qui machi-
natus est (nempe Aman ) et omnis cognatio ejus pen-
det in patibulis. Atqui hic textus rursus non coha-
ret.cum iis quae habentur cap. IX : nam ibidem ¥ .
6 et sequentibus dicitur, quod die decima terlia
mensis duodecimi occisi sint decem fili Aman, et
die decima quarla ejusdem mensis eorum cadavera
affixa patibulis : £1 tamen ex cap. VIII, 9, patet litte-
ras illas, in quibus cap. XVI narratur quod omnis
cognatio Amani suspensa_esset, scribi ccepisse die
vigesima terlia mensis tertii; ergo pracitatus textus
capitis XVI non cohzret cum iis que habentur cap.
IX., Nam ista duo non videntur simul coheerere, sci-
licet, quod omnis cognatio Amani_suspensa sil ante
diem 23 mensis tertii , ¢t decem filii ejus tantum oc-
cisi fuerint die 13 mensis duodecimi.

R. neg. thin., et ad ejus probalionem dico quod
quidem filii Aman , de quibus cap. IX, tantum Sus-
pensi sint mense duodecimo, cum interim Aman cum
omni cognatione suspensus esset, anlequam expedi-
rentur priefatz littere. Quare ha voces : Omnis co-
jgnatio ejus idem significant quod domestica familia
ejus, uti ex lextu greco observat Estius. Unde locus
eapitis XVI intelligendus est de domestica familia,

id est, de filiis nondum emancipalis, uxore, et mini-
stris, qui in domo Amani morabantur, et in ea in-
venti, eum ipso suspensi sunt. Locus aulem capitis ,
IX intelligi debet de filiis qui, ductis uxoribus, seor- |
sim a domo Amani, aut in aliis urbibus familias
alebant; hoeque patet ex versu 10 ibidem, in quo
dicitur : Quos cum occidissent, preedas de substanliis
eorum langere noluerunt, adeoque supponuntur ha-
buisse substantias , sive bona seorsim. Unde non est
admittenda glossa dicentium quod hi decem filii,
cap. 1X oceisi, fuerint a mense primo captivali, et
morti usque ad mensem duodecimum reservati : ne-
que enim tune verificari posset quod Judaxi predas
de substantiis eorum tangere noluerint : quia totam
Amani substantiam possidebat Esther, el ea donante
Mardochzns.

QUAESTIO 111, — CUR MARDOCHXEUS NOLUERIT GENUFLE-
CTERE CORAM AMAN, EUMQUE ADORARE.

Postquam rex Assuerns exaltasset Aman filium
Amadathi, et cuncti servi regis genuflecterent, et
adorarent Aman, solus Magdocheus non flectebat gent
neque adorabat eum , cap. I, 2. Gum prudens et
amanltissimus sui populi fuerit Mardochzus, et lamen
mordicus obstiterit adorationi Amani : justam causam
habere debuit, cur non adorando non tantum se, sed
et populum universum presenti exilio exposuerit.
Estius in hunc locum quirens, an justam habuoerit
causam , sic habet : Sunt qui dicunt, Aman ex collo
suspensum habuisse quoddam idolum, et ideo Mardo-
chseum noluisse eum adorare, ne videretur adorare
illud idolum. Aut si idolum in collo non habuerit,
saltem eum voluisse adorari cultu divino, Sed eodem
modo debuisset Mardochzeus postea nec regem hono-
rare. Nee verisimile est alios adorasse Aman cullu
divino. Nam et Mardochzus postea simili honore jus-
sus est ab omnibus honorari, qui quidem si divinus
fuisset , nullo modo Mardochzus eum debuisset per-
mittere. Optima solutio videtur, quod eum noluerit
adorare Mardochaus : imo nec ei assurgere, quia
Aman Amalecites erat ; Scriptura autem praeceperat
Israelitis Deuteron. XXV, exercere perpeluas inimici-
tias contra Amalec. Et hune sensum innuit Scriptura
hoc eodem cap.: Dixerat cnim Mardocheus se esse ju-
deum. Et tunc sensus illorum verborum Mardochaxi
cap. XINI, ubi dicit : Sed timui ne honorem Dei mei
transferrem ad hominem , el ne quemquam adorarem
excepto Deo meo, ila accipiendus est, ne honorem et
adorationem Dei per transgressionem talis preecepti,
Deuter. XXV, vel in speciem videretur violasse. Hac-
tenus Estius.

Verumtamen non videtur subsistere hze solutio :
quia generatim cap. XIII, 14, Mardochaeus dicit : .N.g
quemquam adorarem , exceplo Deo meo ; adeoque nihil
peculiare agere voluit contra Amanum lanquam Ama-
lecitam ; quia nulli hominum voluit falem cultum ex-
hibere, qualem petebat Aman. Et mox citatocap. XIII,
12 et seq., coram Deo protestatur : Cuncla nosti, cl

scis quia non pro superbia et contumehia , et aligna glo




